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Szerelmi dráma. 

PÖGdGETLEN POLITIKAI NAPILAP 

Szerkesztősén és kiadóhivatal: 

Deák Ferencz-n. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Eg érüll kalom rémls. 
Csendes választás.*) 

Kolozsvár, október 5 

Minden hirlapi izgatás 
daczára csöndesebb, béké- 
sebb, nyugodtabb választás 
még nem volt Kolozsvárt, 
mint a tegnapi. 

Dicső nap köszöntünk té- 

Polgár ékes fülemüle hang- 
ján . . . Kórusban köszöntünk, 
az uj korszak hajnalhasadá- 

sán . . . Köszöntünk téged csön- 

des, békés, nyugodt válasz- 
tás... 

.. . Elől egy század huszár- 

ság, jobbról és balról fekete- 
sárga élestöltényü bakasorfal, 

hátad mögött villogó csendőr- 
szurony . . . se hang, se szó, 

se lehellet. . . csöndes, békés, 
nyugodt választás - eszmé- 

nyünk, álmunk köszöntünktéged. 
Milyen szép is a hajnal ha- 

sadása . . . Milyen szép a haj- 
nali harangszó, de mennyivel 
szebb a hajnali kakaskukoréko- 
lás. . . Neked jutott a sze- 

rencse, oh „Magyar Polgár", 
hogy Kolozsváron ékesen kuko- 

rékold ki az uj korszak hajna- 
lát. . . Mi még sötétben botor- 
kálunk, jobbra lépünk : oldal- 
ba bök puskatusával a baka, 

előre lépünk: Tetapod a hu- 
szár lova, hátra lépünk: be- 

lénk fut a csendőr szuro- 

nya, mindenütt vaksötét van 
még nálunk . . . de te kukuró- 
kolod a hajnalt. . . 

Miért sietsz olyan nagyon. 
Nem ragadja el a dicsőséget 
senki tőled. Te kukorékoltad el 

el a hajnalt a Bánffy Dezső 
dicső korszakának hajnal hasa- 
dásán, sötét volt akkor is, de 
te mégis kukorékoltál, kikiál- 
tottad jó előre akkor is a dicső 
korszak hajnalhasadását.. 

Oh, dicső kakas, hazánk al- 
otmányos kakasa, te oktalan 

száfolod meg minden öt évben 
Madách kakasát! Mert nem 
csár virrad, mert a kakas 
szól: hanem azért kiált a 
kakas, mert, hogy virrad ! 

e te mégis kukorékolsz, el 
akarod hitetni, hogy felvirradt 
——— 

zllekot, mint a nesendes vá- 

nag jelzővel megtisztelt motivum- 
képet a magyar szabadságnak hü 
adr Az „Ellenzék" tegnapi számából 

jük közre, Szerk. 

ged . . . Köszöntünk a Magyar 

már a dicső nap hajnala, pedig 
csak az éj sötétjében csillog- 

villog a csendőrszurony, a csön- 

des, nyugodt, békés váiasztás 

jelvénye . . . 
Milyen boldogok is vagyunk... 

Szuronyos csendőrők kisérnek 

három parasztott, mert hogy 
„éljent" kiáltott a haza függet- 
lenségére Szép és dicső 

gondolat.. . Az uj korszak 
elkövetkezett . . . Szebb, nyu- 
godtabb, békésebb csöndesebb 
választás még nem volt Ko- 

lozsvárt. 
Hogyne volnánk boldogok . . . 

Egyetemi hallgatók ülnek a rend- 
őrségi szobában. Egyik ,„Éljen 

Bartók Lajost" kiáltott! A má- 
sik azt susogta: „Éljen a füg- 
getlen Magyarország." . .. Oh 

boldog idő, szebb, nyugodtabb, 
csöndesebb, békésebb választás 
soha sem volt még Kolozsvárt . . 

Boldog idők . . . Egy hordárt 
lökdösnek a városháza előtt a 
csendőrök. Veres toll volt a ka- 

lapjában . . . Mit akar itt ez a 
hordár? Miért lármáz? Hiszen 
elkövetkezett a boldog kor . 

Szebb, nyugodtabb, csöndesebb 
választás még soha sem volt Ko- 

lozsvárt. .. 
.. . Miért zug a tömeg ? Fel- 

köttetem a lord-majort, ha bosz- 

szant bármi nesz! . . . Nem bol- 
dog a magyar? Hiszen három 
krajczár egy porczió tokány 

a városházától balra? ! Még ön- 
álló vámterület is kell? . . Még 

függetlenség is kéne? . . Mi- 

ért ? Hiszen felvirradt már a di- 
cső nap, szebb, nyugodtabb vá- 

lasztás még nem volt Kolozs- 

várt.. 

Boldog idők . . . Tiszta a tér, 

sehol egy ember, semm agg, sem 

ifju. . csak a Magyar Polgár 
uj korszakának esthajnala de- 
reng a téren . . . Se hang, se 
szó, se lehellet. . . Jobbról ba- 
kasorfal, balról fekete-sárga vi- 

tézcsapat, elől huszárság, a szür- 

kületben villog a csendőrszu- 
rony . . . Mi van itt? Eljött a 
nagy temetési nap ? Gyászmise ? 

Katonát temetnek? De hol a 

katonabanda, az ünnepélyes lassu 

gyászzenével? Mi történt? Ro- 
berts lord vonul Pretóriába ? Vi- 

lágosi fegyverletétel ? Nem, ez a 
dicső nap hajnala . . . Szurony- 
erdőnek hirdetik ? ,Képviselőnek 

megválasztatott báró Feilitzseh 

Arthur . . .* Dicső kiáltásaink ! 

Itt az uj korszak hajnala! Ki 
ne tudná, mikor a kakas is ki- 
áltja: Szebb, nyugodtabb, bé- 
késebb, csöndesebb választás 

még nem volt Kolozsvárt.. 

kóverseny. 
Kolozsvár, okt. 5. 

A Falkavadásztársulat által 
vasárnap rendezendő 2-ik napi 
lóversenyek iránt már is óriási 
érdeklődés mutatkozik, mit a 
kitűünően összeállitott pramm, a 
benevezett lovak jó klassisa, de 
legkivált a „Drag Hunt Steep- 
lechase" kelt fel. 

E napon lesz ugyanis bemu- 
tatva a mult évben oly nagy 
szenzácziót okozott ,Drag Hunt 
Steeplechase", melyre a társu- 
lat már hónapok óta 20—25 
kutyát idomit. A társulat fal- 
kavadászatainak czéljaira állan- 
dóan 120 kutyát tart s ezek kö- 
zül válogatta ki az e versenyhez 
szükséges 25 kutyát, melyek 
kiválogatása nem kis dolgot 
okozott, mert a kutyáknak sem 
igen lassuknak, sem tulságos 
gyorsaknak nem szabad lenniök 
mert első esetben a lovak által 
gázoltatnának el, utóbbi eset- 
ben a lovasoktól meg nem en- 
gedett térelőnynyel futnának. 
Az összes létező versenyek kö- 
zött ezen futam lesz a leghosz- 
szabb, mert 8000 méter távol- 
ságra terveztetik s vezetője a 
versenynek, mint mester, báró 
Wesselényi Béla lesz. 
A mult évi úgyanezen ver- 

senyen részt vett közönségnek 
még élénk emlékezetében lehet 
br. Wesselényi bravuros lovag- 
lása s a falkával az idén is 
ugyanazon utat óhajtja megté- 
tetni a báró. 

A „Nagy-Károly" akadályver- 
seny 11. a „Helena" verseny 
ugyancsak 11 s a Hadseregi aka- 
dályverseny 6 nevezéssel zárult. 
A két előbbi dijért nevezett lo- 
vak majdnem azonosok lévén s 
mivel ma még nem tudható, hogy 
a tulajdonosok a benevezett lo- 
vak közül melyeket startoltatják 
— kombinátióba nem bocsátkoz- 
hatunk, annyit azonban előre is 
mondhatnunk, hogy mindkét ver- 
senyben óriási küzdelem várható, 
mert mindenik dijért fog oly ló 
startolni, mely már győztes volt. 

A hadseregi dij 6 nevezett lova 
között 85 ezen terepen teljesen 
ismeretlen s csak a gr. Kemény 
Elemér „Julcsája" ismert, mely 
a m. heti Zsuki dij győztese 
volt. A közönség valószinüleg 
most még jobban fogja figyelni, 
habár 5 teljesen ismeretlen lóval 
szemben meglepetésre is ellehet 
készülve. A nap 2 futamát ké- 

pező mének versenyeire 10-10 
ló indittatik, melyek már az 
előző napi futam eredménye sze- 
rint lettek osztályozva. 

Megemlitjük még, hogy urlo- 
vasaink közül a most vasárnapi 
versenyeken br. Szentkereszty, 
br. Durneisz Gyula, gr. Hauer 
Jenő, br. Jósika Gábor stb. is 
biztosan lovagolni fog, kik vala- 
mennyien régi kedvenczei közön- 
ségünknek. A páratlanul fényes 
programm minden bizonnyal óri- 
ási közönséget vonz ki, de kü- 
lönösen a „Drag. Hunt Steep- 
lechase," melynek nehéz rende- 
zése az oka talán, hogy Magyar- 
országon sehol bemutatva nem 
esz. 

kLélekvásár. 

Kolozsvár, október. 5. 

Az ember az istennek legtö- 
kélelesebb alkotása, de feledjük 
azt, ha phstichologiailag vizs- 
gáljuk lelkületét. A léleknek 
ugy a jóra mint a rosszra van 

hajlama s legtöbb esetben a 
rosszra hajlik, mert az iskola- 
hiány nem adta meg tulajdono- 
sának azt az akaratot, hogy 
megölje a rosszat. 

A mai ember többnyire az 
izgalmak, a gyönyörök után vá- 
gyodik. S hogy ezt elérje nem 
riad vissza semmi erkölcs tip- 
rástól sem. 

A vágy kielégitésére szolgál- 

nak a lélek kufárok, ezek a 

minden emberi érzésből kivet- 
között ördögök. Ök vannak hi- 

vatva a mitsem sejtő ártatlan 
lelkeket csábos igéretekkel a 
posványba vezetni. 

Az áldozat pedig rendesen 
lépre megy. 

Nap-nap után olvassuk a leg- 
szörnyübb eseteket, melyek Ma- 

gyarországon igen nagy fokra 
hágtak. 

Szörnyüség még csak reá 
gondolni is s ime az alábbi 

eset meggyőz minket arról, hogy 

a gondolatot már tett követte. 
Brassóban történt, hogy egy 

Klein Kis Arnold nevezetü egyén 

kinek nemes mestersége a lélek- 
vásárlás - Z. Fridát, egy elő- 

kelő brassói család leányát – 

fényes igéretekkel arra birta, 

hogy hagyja el a szerető szülői 
házat s cserélje fel az életet 

egy más — sokkal fényesebbel. 

Szegény teremtés nem is 
tudta mi fog reá várakozni. Nem 
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is sejtette, mily éhes farkas mód- 
jára vártak reá — az érkezé- 
séről tudó vén kiélt ruék. 

S mig Brassóból a legszebb 
álmokkal szivében indult a nagy 
utra - Kolozsváron a keserü 
csalódás volt az osztályrésze. 
Egy éjji tivornya helyre vit- 

ték, hol a züllés utjára talált 
és sülyedt.. . sülyedt mind 
mélyebben és mélyebben mig 
szülei föől nem fedezték tartóz- 
kodási helyét. 

A szerencsétlen apa tegnap, 

vitte haza leányát, de aszégyen 
visszatartotta őt attól, hogy az 
aljas lélekkufárt a földi igazság- 
szolgáltatásnak átadja. 

Szerelmi dráma. 

Kolozsvár, okt. 5. 

Argyellán György kladovai gö- 
rög-keleti lelkésznek a leánya 
szerelmes volt Popovics Simon 
technikusba, a ki e napokban fe- 
jezte be az egyéves önkéntesi 
szolgálatot. 

Mielőtt Popovics bevonult, há- 
zasságot igért a leánynak, amit 
akkorra halasztottak, a mikor a 
katonai szolgálatot befejezte. A 
leány hü maradt szerelmeséhez, 
de a leány szülei időközben mást 
gondoltak s leányukat Russzu 
Valér végzett teologushoz akar- 
ták adni feleségül s az eljegy- 
zést is megtartották már. Az es- 
küvőnek a jovő héten kellett 
volna megtörténnie; ez elől me- 
nekült a szép leány a kedvesé- 
vel a halálba. 

Mióta Popovics hazajött, a fia- 
talok állandóan együtt voltak. 
Tegnapelőtt délután is fölkereste 
Popovics az imádottját s ekkor 
Argyellán, a leány apja meg- 
mondta a fiatal embernek, hogy 
ezentul kerülje a leányt, mert az 
már menyasszony s nem illik, 
hogy a vőlegényen kivül más is 
járjon a házhoz. 

Popovics ekkor távozott, a le- 
ány pedig, a ki kijelentette, hogy 
most már nem lesz Russzu fe- 
lesége, azóta állandóan sirt. Teg- 
napelőtt este Popovics ismét föl- 
kereste a leányt, mialatt a szü- 
lők a szobában beszélgettek, a 
fiatalok a kertbe mentek. 

Elkéesett levél. 
Irta: Adrienne. 

(A „Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

Rajongásig szerette férjét. A 
temetésen oly jelenet játszódott 
le, mely könyeket idézet elő 
minden egyes jelenlevő szemei- 
ben. Nővéremet erővel kellett a 
koporsótól elvonszolni; és a be- 
teges gyenge nő oly erőt fejtett 
ki abban a perczben, hogy erős 
embereknek kellett megfeszite- 
niök erejöket. Sirása jajgatása, 
egész a szivig hatott, ugy, hogy 
mikor haza tértünk a temetés- 
ről, már azon aggódtunk, hogy 
nemsokára mégegyszer kényte- 
lenek leszünk kimenni — oda 
— a szomoru helyre. Nővérem 
veszélyes és komoly beteg lett. 
Az orvosok a legrosszabbtól fél- 
tek, de mégis állapota jobbra 
fordult, ezután legalább 3 hó- 
napig nagyon gyenge és ideges 
volt. Éjjel folytonrémlátományai 

utazásukat. 

ki 

Nemsokára ezután két lövés 
hallattszott a kertből. Mire kifu- 
tottak a szülők, a gyermeket vé- 
res fejjel haldokolva találták s 
nehány percz mulva mind a kettő 
meghalt. 

A város parazitái. 
Kolozsvár, okt. 5. 

A megszokott és sablonos té- 
mák leggazdagabbikával foglal- 
kozunk ezuttal. Habár számta- 
lanszor meghánytuk-vetettük, 
fenékig fölforgattuk, kiüritettük 
bonczolgattuk, a kérdest, a rend- 
őrség hanyagsága, bosszantó 
nem törödömsége, a közügyek 
perfid elhanyagolása ereditisé- 

get kölcsönöz egyes pontjai- 
nak. 

Ilyen eredeti pont elsősorban 
kétségtelenül az, amelyik ta- 
lán jelentéktelennek látszik, de 
valójában - már csak az 
akadályokba nem ütköző rend- 
őri intézkedés tekintetéből is — 
a legsürgösebb intézkedést kö- 
veteli: a koldusok megrendszabá- 
lyozása. 

Nem értjük ezalatt, hogy el- 

aggot, munkaképtelen, nyomo- 
rék individumokat fosszanak 
meg kenyérkeresetüktől, hanem 
mentsék meg a közönséget azok- 
tól az elzülött kasza-kapa ke- 
rülő alakoktól, kik a testi ép- 
ség, egészség-hiány örve alatt 
betolakodnak a lakásokba, uton 
utfélen szemérmetlenül megro- 
hanják a polgárokat, távutra ve- 
zetik a hatóságot csak azétt, 
hogy a kizsákmányolt fillérek- 
kel eleget tehessenek a pálinka 
szenvedélynek. 
Egyik helyi lap annak idején 

igen jellemzően nevezte Ko- 
lozsvárt a koldusok városának. 

Azóta nemcsak itt, de a vidé- 
ken is példaszerüvé vált ez el- 
nevezés és milyen szinben is- 
meri meg városunkat az idegen, 

ha ezek a kétes existencziák to- 
vábbra is fékezetlenül üzik a 
jószivüek pénztárczája körüli 

voltak, boldogult sógoromat látta, 
aki hozzá beszélt. Ilyenkor ma- 
gánkivül volt, ugy, hogy állandó 
ápolónőt tartottunk mellette, 
akinek volt dolga, lecsendesit- 
hette a felizgatott nőt. Később 
utazni ment, bejárta Európa hi- 
hiresebb fürdőhelyeit. Mikor ha- 
za jött csak annyiban változott, 
hogy ecsendesen viselkedett s 
rémlátványai nem voltak. 

Egy hosszu év telt el sógo- 
rom halála óta. Egy olyan év 
volt ez életemből, melyre vissza 
fogok emlékezni mindig. Telve 
gyötrő aggodalmakkal és gon- 
dolatokkal. 

Kis unokaöcsém már akkor 
iskolába kezdett járni, én beczéz- 
gettem őt a legjobban. Nővérem 
az ő irányában is nagyon meg- 
változott. 
A még elébb oly nagyon sze- 

retett gyermekelkőzeledtére ide- 
ges borzongás futott végig tes- 
tén. 

A kis fiut nem türte meg maga 
mellett. 

maamozmmanmzmmKUz 

Elvárjuk Polcz Rezső h. fő- 
kapitánytól — mint olyantál, 
aki rövid ténykedése alatt is a 

köz érdekében már számos olyan 
ujitást eszközölt, melyeket hosz- 
szu három év alatt sem Szva- 
csina Géza polgármester, sem 
egyik illetékes közeg nem tar- 

tott érdemesnek arra, hogy a 
polgárok javára foglalkozzon 
vele - hogy a lelkiismeretlen 
közegek czinismusa folytán a 
sok éven át elhanyagolt köz- 
biztonság elvadult oldalhajtá- 
sait rövid idő alatt kiirtja s 

megtisztitja Kolozsvárt e szeny- 
nyes ártól, mely azonkivül, 
hogy vakmerő módon inzultálja 
a járókelőket, még a vagyoni- 
és életbiztonságot is folyton ve- 
szélyezt. 

Betörés az Erzsébel gőz- 

fürdőben. 

Kolozsvár, október S5. 

A betörők száma a tegnapi 
nappal ismét szaporodott egy- 
gyel. Ismét egy ember ki meg- 
féledkezett magáról és tévesen 
fogta föl az enyém-tied közti 
viszonyt. 

Az Erzsébet gőz- és kád fürdő 
alkalmazottjainak nagyobb ré- 
sze a kád-osztályban szokott 
aludni — részint a felügyelet- 
ért, részint a korai fürdőnyitás- 
ért – mig másik része a mel- 
léképületekben van elszállásolva. 
Ez utóbbiak között volt Kis 
Kálmán fütő is, ki nem tudni 
miért, tegnap éjjel szintén a 
kád-osztályban készitette el fek- 
helyét. 

Reggel, mikor a fürdü-bérlője 
a pénztárba ment a kasszát fel- 
törve találta s 50-100 koronányi 
hiányt fedezett föl. 

A gyanu azonnal Kis Kál- 
mán kazánfütőre iránynlt, kit 
letartóztattak, de a jegyzőkönyv 
felvétele alkalmával tagadta a 
tett elkövetését s mindez ideig 
reábizonyitani semmit nem le- 
hetett. Éddig a tény. 

Azt hittük, hogy a rendőrség 
ujjászervezésével csend és nyu- 
galom lesz a vagyonbiztonság 

Egyszer a póstás levelet ho- 
zott. A szobában volt a kis 
unokaöcsém is, aki kikapta a 
póstás kezéből a levelet és ör- 
vendezve szaladt nővéremhez : 

„Mamuskám, mamuskám, nézd 
jött levél, irt a papa !" 

Nővérem e szóra halálsápadt 
lett; mindig olyan volt, ha visz- 
sza emlékezett a halottra, épen 
azért soha sem emlitettük ő 
előtte. Mi megijedtünk persze, 
de egyébre nem gondoltunk. 

Láttuk, hogy a kis fiu oda te- 
szi anyja ölébe a levelet. Nővé- 
rem egy pillantást vetett a czimre 
— egy iszonyut sikoltott és ájul- 
tan rogyott le a földre. 

A vér egy pillanatra megállt 
ereimben, midőn megláttam a 
földön fekvő nővéremet. Arcza 
halálsápadt volt. A pamlagra 
fektettük és körülötte szorgos- 
kodtunk. 
Mig a jelenlevők közül valaki 

orvosért futott, addig nekem 
eszembe jutott a földön fekvő 
elejtett levél is. Egész közöm- 

terén, de sajnos, a naponkénti 
gaztettek az ellenkezőjét bizo- 
nyitják. 

Az még csak hagyján, ha be. 
törés előfordul. Itt most az 
czél, hogy a tettest kikutatya 
tapintatos észszerü eljárás által 
— melyhez némi jogismeret x 
szükséges – oda hatni, ho 
a szenvedett kár megtérüljön s 
az illető elvegye a megérdemlett 
jutalmat. 

Erre azonban hivatott egyéne 
van smsükség ! 

Nyennel pedig alig rendelke- 
zik a rendőrségünk. 
Van egy sarkantyus csizmás 

rendőrbiztosunk, ki nem tudni 
miért, minden butasága, minden 
inkorrektsége daczára Szvacsina 
Góéza kir, tanácsos, polgármester 
kegyeiben uszik s a ki hiányos 
intelligencziájával számtalanszor 
jelét adta, hogy minél kevesebb 
érdemeket szerzett müködégi 
terén, annál több babért aratott 
egy-egy népünnepély lekváros 
mutatványainak rendezésénél. 

Philippi rendőrbiztos ez, akit 
feltétlenül alkalmasnak tartanak 
a büntények kideritésére. A 
Philippi téhetségét, tevékenysé- 
gét fölösieges ecsetelnünk. Is- 
meri azt mindenki. 
Kuriozumként azonban fölem- 

litjük kardját, melyet oly kifo- 
gástalanul „kezelt a mult vá- 
lasztások alkalmával s felidéz- 
zük a szerencsétlen véget ért 
Pali néni meggyilkolását, mikor 
ugyanez a rendőrbiztos, ahelyett, 
hogy a tettes kipuhatolását 
tüzte volna feladatául, a város 
költségén kisétakocsikázott Apa- 
hidára, hogy örökös. tótlenség- 
ben átélt napjait változatossá 
tegye. 

Mindezek irására az adja meg 
az impressziot, hogy a fenti bető- 
rés adatainak beszerzésével is 
a rendőrségnek eme extra uni- 
formisos „csodabogara" bizatott 
meg. 
Nem kifogásoljuk a főkapi- 

tány ez irányban tett intézke- 
dését, de sokkal helyesebbnek 
gondoljuk, ha ezt a „csodaboga- 
rat" sarkantyus csizmáival együtt 
elhelyezni valamelyik patter- 
soni panoptikumba — végnap- 
jait élni. 

bösen nyultam utána, semmi fon- 
tosabb tulajdonságot nem tulaj- 
donitottam neki. Nővérem áju- 
lását is avval magyaráztam, hog/ 
bizonyára a fájdalmas emlék fel- 
emlitése okozta. De annál Ra 
gyobb volt a meglepetés. Az 
hittem ama pillanatban, hogy 
szükségem van valami szitári 
támaszra. Én erős férfi reszket- 
tem. A boritékon sógorom bz 
vonását ismertem fel. A halottb 
akit egy éve eltemettünk mar 
Szétszaggatva a boritékot, m a 
gát a levelet olvastam el mohón. 
Ez állott benne : 

Julius, 13. csütörtök. 
ámt 

Szeretett kedves Jankám 

Egy mély érzés vonul 
kemen a tiéd! Előttem 
könnyes szemekkel, gyá 
ban, midőn rám gondols fr 
dalmasan. Siratsz! Édes kell 
kám, ne sirj; ennek igy ezt 
lenni. Oda fönn irták meg 

(Folytatása következik.) 
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választók névsora. 
Kolozsvár, okt. 4. 

Bartók Lajosra szavaztak : 

Biró Zsigmond, Zágoni Szabó 
Mihály, Kilin József, Katona 
András, Pauler József, Krámás 
Álbert, Olár Dénes, Diószegi 
György, Gáspár Mihály, Gáspár 
Elek, Biró Tamás, Gál József, 
Gombos Ferencz, Bréda Fercncz, 
Magyarósi Gyula, Márton Mi- 
hály, Jakab György, idősb. Gom- 
bos Antal, ifj. Csiki György, ifj. 
Szabó István, id. Kilin Sándor. 
Gergicz József, Kilin Mihály, 
Ambrus András, Láposi Sándor, 
Marosán István, Juhász János, 
Butyka József, Berki József, 
ifj Gombos Mihály, Boros Jó- 
zeef, Kilin Boldizsár, Airiser Ja- 
kab, dr. Török István, Kilin 
József, Szabó József, ifj. Dió- 
szegi Mihály, Kiss József, idősb 
Gombos György, Bányai Mihály, 
Szász Andras földész, Kovács 
József, Bacsó Mihály, id. Dió- 
szegi Mihály, ifj. Diószegi Mi- 
hály, Szilágyi József, Fechtig 
György, Kalló József, Vig Jó- 
zseft, Méra Mihály, Szüágyi 
Márton, Albu Lajos, Ulrich Ká- 
roly, id. Szabó István, Tanti 
József, Dicsi Károly. Nagy Ist- 
ván, Nagy János, Nagy András, 

Ferencz, Csorba György, Groh 
András, Hank Károly, Havadi 
András, Keresztes József, Mánn 
Károly, Dévai István, Domokos 
betb Hikkel Géza, Hikkel 
éla. 

Felitzsch Arthurra szavaztak. 

Szabó József, Gáspár Béla, 
Grobois János, Lázár Aurél, 
Petrisel Józsei, Dr. Klupati 
Antal, Aszián László, Alexi 
Miklós, Issekutz Hogó, Nátán 
Salamon, Tóth Zsigmond, Ba- 
lázs József, Gombos Károly, Dr. 
Novák István, Csernyi Ántal, 
Kovács János, Dr. Endes Mik- 
ló, Tamási József, Bán László, 
Pataki Gergely, Body Lajos, 
Vineze János, Vosáhló Ede, 
Betegh Árpád, Mészáros János, 
Szegedi Lajos, Kovács Lajos, 
Hencsel Adolf, Tariczky Fe- 
Tencz, Nagy Péter, Paul István, 
Czetz Gyula Lebkovics József, 
Fehérvári József, Rosenfeld Jó- 
zsef, Wertheimer Mózes, Vend- 
nes György, Blóz János, Lucz 
mgyes, Kovács János, Venczel 
ános, Sebesi Mór, Frischmann 
Vilmos, Stif Jenő, Orbai Lajos, 
enichel Salamon, Schopla Jó- 

zsef, Revnyik Gábor, Révi Jó- 
zsel, Simon Jakab, Deutsch 
Farkas, Bogdánfi Sándor, Zélig 
ámuel, Siop János, Felméri 
bert, Lakatos Ferencz, dr. 
ehuler József, Axmann F erene, 
omogyi Jenő, Zsögön Mihály, 
arosán Jakab, Kis Márton, 
váes János, Herczeg Lajos, 
Telesi György, Vocska Károly, 
mács Gábor, Biró Lajos, Veres 
enos, Barcs János, Kilin Mik- 
6s, Tóth Károly, Tóth István, 
Nővári T. István, Kallós Mór, 
agy Kálmán, Kápolnai Lajos, 
mai Tivadar, Rosenfeld Fisz- 
aset Czakó János, Spllmann Jó- 
et Győrfi János, Fekete Jó- 
ke Mármorstein Sámuel, Sa- 
Feken Mózes, Lugosi István, 
4 ér Ferencz, Taub Benedek, 
mási János, Taub Fülöp, Feler- 
n Ignácz; Orbán Lajos, 

1 Károly, Filkovics Sá- 
ysitó Salamon, Gotterer 
el, Böhm Mihály, Nusbec- 

Kilin Görgy Pál fia, Vasvári 

her Leopold, Havas Lázár, Lend- 
vai Emil, Suszter Mihály, Scher- 
smidt György, Reményik Ká- 
roly, Laffer József, Balázs Mik- 
lós, Kain Hugó, Vuchetich Sán- 
dor, Weisz Sámuel, Miklósi Gyu- 
la, J. Csizhegyi Sándor, Czirják 
Károly, Triff János, Lawerszky 
Lázár, Mák Ferencz, Orbán Já- 
nos. 

(Folytatjuk.) 

HIREK. 
— Szaktanfolyam. A kereske- 

delmi és iparkamara az alábbi 
meghivó közlésére kérte fel la- 
punkat: A szaktanfolyam fel- 
ügyelő bizottságának mult hó 
28-án tartott gyülése határoza- 
tából van szerencsénk a t. ezim 
tudomására hozni, hogy folyó 
hó 7-én a tanfolyamot ünnepé- 
lyesen fogjuk megnyitni. Midőn 
megjegyezzük, hogy a tanfo- 
lyam helyisége a róm. kath. 
Status Szentegyház utczai bér- 
palotájának a régi olasz bor- 
mérő helyiségében van beren- 
dezve, van szerencsénk a folyó 
hó 7-én esti 7 órakor tartandó 
ünnepélyes megnyitásra a t. 
felügyelő bizottsági tagokat tisz- 
telettel meghivni. Kolozsvár, 
1901 október 3. Benigni Sámuel 
elnök. 

— Adományok. Szabó Endréné 
és családja részére ujabban 
Osváth Pál puskamüves és Ka- 
tona Boris kisasszony 2-2 ko- 

ronát köldtek be szerkesztősé- 
günkhöz. 

— Cselédügy. A sokszor em- 
legetett rendezetlen cselédügy 
mizeriáknak orvoslását czélozza 
a belügyminiszteriumnak egy 
rendelete, melyet most küldött 
meg a törvényhatóságoknak. A 
belügyminiszter elrendeli, hogy 
a munkanélküli cselédeknek 
menedékhelyet állitsanak fel és 
ingyenes cselédközvetitő intéze- 
teket létesitsenek a törvényha- 
tóságok. E rendelet foganatosi- 
tásával hihetőleg kevesebb lesz 
az elzülött cselédleány, aminek 
viszont a szolgalatadók örül- 
hetnek. 

— Szüreti ünnepély. A Vörös- 
Kereszt egylet ma délután 3 óra- 
kor szüret ünnepélyt rendez a 

lövöldében. Az ünnepély a hon- 

véd zenekar közremüködésével 
szőlősorsolással és szőlőárusitás- 

sal veszi kezdetét, majd este 7 

órakor kezdődőleg táncczal nyer 

befejezést. A kedélyesnek igér- 

kező tánczvigalomra Balogh 
Jancsi szolgáltatja a zenét. 
— Megvert feleség. Manapság, 

mikor minden második ember 

fenékig gázolja az erkölcstelen- 

ség posványát, nem megy ese- 
mény számba, ha a férj leissza 

magát s halálra veri feleségét. 
Marosi Gábor napszámos, ki ép- 

pen e büne miatt már általános 

népszerüségnek örvend Kolozsvár 

hivatali és társadalmi köreiben, 

tegnap délután - mig felesége 

oda járt — eladta butorainak 
nagyobbrészét, a pénzt eldőzsölte 

s mikor neje szemére vetette el- 
járását, fejszét ragadott és irgal- 

matlanul elverte az asszonyt. A 
rabiátus embert végre a rendőr- 
ség tette ártalmatlanná. 

— Templomrablás Kézdivásár- 
helyen. A minoriták rom. kath. 
templomában a főoltár szek- 
rényből az ezüstből való gaz- 
dagon aranyozott oltári szent- 
ségtartót ellopták. A templom 
a szent év miatt egész nap 
nyitva lévén, a lopást könnyen 
eszközölhették, mert a kulcs is 
benn volt a szekrényben. 

— Egy őrült katona rémtette. 
Székesfejérváron a 69-ik gya- 
logezred egyik közlegénye Tieg- 

ler József megőrült s lelőtte 
Giffing Vilmos főhadnagyot. A 
gyilkosság után egy háztetőre 
menekült. Az állomásparancsnok 
rendeletére más mód hiányában 
Tieglert a szomszéd házról lelőt- 
ték. Mindkettő haldoklik. 

—– Mdegszöktetett gyermekek. 
Péterváron egy Sziparov nevü 
nemes ember bejelentette a 
rendőrségen, hogy három leá- 
nyát, a kik négy, hét és nyolc 
évesek, titokzatos módon ragad- 
ták el a nevelőintézetből, a 
melybe őket nehány héttel ez- 
előtt adta. Tegnapelőtt egy is- 
meretlen asszony jelent meg az 
intézetben a Sziparov nevében 
kérte, hogy a gyérmekeket ad- 
ják neki át. Azóte semmi nyo- 
muk sincs. A leányok nem tud- 
nak oroszul, mert a család ez- 
előtt három hónappal érkezett 
Dél-Amerikából Bétervárra. A 
gyermekek Moszkvában meg- 
halt nagyatyjuk után nagy va- 
gyont örököltek s ugy látszik, 
hogy elragadásuk ezzel az örök- 
séggel függ össze. 

– Osztálysorsjáték. Az osz- 
tálysorsjáték tegnapi huzásán öt- 
ezer koronát nyert 85830 38649 
56748 85958, kétezer koronát 
12537 91071 63318 76746 26237 
2336 40191 2369 99782 27 53405 
85895 65229 40865 4793 46573 
35737 47520 96549 99159 35857 
63861, ezer koronát T4294 3617 
22578 26390 95556 86512 10868 
60588 85215 53342 78582 25065 
65418 18766 43398 24420 86356 
81537 82322 65384 98101 13622 
65903 8381 41626 75153 29533 
54263 29143 50056 71308 55730 
56805 25560 54298 41987 5371 
30950 34326 3723 58341 80597 
36122 95019 71938 1105, ötszáz 
koronát 10865 92977 77983 33947 
64409 70584 71300 84731 25108 
61672 61596 74918 98821 67012 
90793 88146 61539 16929 70090 
16995 62541 1487 66516 61742 
85387 91925 85345 32796 7042 
95468 83963 67192 56261 77753 
31240 98561 59525 14655 63208 
31378 23987 18854 52072 15137 
11095 24996 95515 30987 87798 
38678 99590 95270 64134 75162 
85684 24959 5624 59846 66457 
T4566 7037 3481 93885 58565 
35392 28308 48726. 

— Hol vásároljunk fiainknak 
ruhát? Csakis Réti Sándornál 
Kolozsvárt, Deák Ferenez utcza 
4 szám alatt, hol honi szöve- 
tekből, saját mühelyében készült 
férfi és fiu ruhák vannak rak- 
táron. Pártoljuk a honi ipart s 
nem a bécsi fiók üzletek silány 
áruit ! 

Szimmáz és NMüvészet. 

* A nagymama. Csiky Gergely 
vigjáték gyárának egyik ter- 

mékét elevenitették föl tegnap 

este Ö Felsége a Király neve- 
napja alkalmából. A darab hu- 

moros scénáinak közvetlensége, 
az eredetiség, ami Csikynek 
minden egyes müvén, legpaza- 
rabbul ,„A nagymamán" és ka- 
rakterisztikus alakjain átvonul, 
megérdemli, hogy a közvet- 

lenséget ,szinészek" állitsák elénk, 
s igy a szerző intencziói annál 
mélyebben hathassanak érzé- 
künkre. Ezt a tegnapi előadás- 
ról nem mondhatjuk el, ameny- 

nyiben kezdők játszottak olyan 
szerepeket, melyeknek mindenike 

egész embert kiván. Vannak, 
akik azt állitják, hogy Csiky 

Gergely , Nagymamájának" Kál- 
mán — és Mártája igen alkal- 
mas szerepek arra, hogy a 

kezdő szögletességét, akadékos- 
ságát palástolják s lehet, az 
igazgatóság éppen ezért mu- 
tatta be e szerepekben az ujon- 
nan szerződtetett tagokat. Hely- 

telen fölfogás. Nem ismerünk 
vigjátékot, melyben egy szerep 
annyi rutint, finom izlést, nem- 

csak mesterkélt, de objekt ta- 
pasztalatot kivánna, mint Márta, 

s viszont kevés Örkényi Kál- 
mán van, ameiyik férflas eré- 

nyekben ily gazdag szinészt kö- 
vetelne. Pécsi Aranka és Krasz- 

nai Ernő talán ennek tudhatják 
be azt, hogy sikerük, bemutat- 

kozásuk alkalmával, nem volt 
teljes. Pécsi Aranka néha a 
kellő vonalon haladt s voltak 

sikerültebb jelenetei is. de a 
kezdő bátortalansága sok he- 
lyen oly károsan hatott játé- 
kára, hogy alakitását – álta- 

lában — csak közepesnek mond- 
hatjuk. Hanghordozása, he- 
lyes fölfogása azonban föltenni 

engedi azt, hogy idővel tehet- 
séges ereje lesz szinházunknak. 
Krasznai Ernő mint kezdő is 

gyengének bizonyult. Szép or- 

ganummal rendelkezik, de hasz- 
nálni azt nem tudja. Játéka el- 

fogadhatatlan. Az előadást félig 
telt ház nézte végig. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, szombat okt. 5. 

Romeo és Julia. 
Szomorujáték 5 felv. Irta: Shaks- 

pere. Ford. Szász Károly. 

SZEMÉLYEK: 

Estalus, fejedelem Ve- 
ronában — — Kassai, 

Páris, fiatal nemes — Tompa. 
Montague - — — — Török. 
Capulet - - — Szentgyörgyi. 
Öreg Capulet – — — TUjáradi. 
Romeo — - — – Krasznai. 
Merkutio — Megyeri. 
Tibald - — — – Szakács. 
lőltinczz ---- Szegő. 
Péter — Gyöngyi. 
Cnpuletné – - — Laczkó. 
Juila — Lukács. 
Julia dajkája – — — Árpási. 

Kezdete 7, vége fél 10 után. 

Felelős szerkesztő és laptulaldonos : 

SOGCHABERL JÓZSEF. 



Az ayró hírdetések előre fizetendők. E rovatban minden szó egyszeri bei
ktatása 4 

hirdetés alatt ! 
hetők az apró hirdetések 

Apróhirdetéseink bekül- 
désének megkönnyitésére, 
levelezőlapokat bocsájtot- 
tunk ki, melyek 25-50 és 
75 fillérért kaphatók a fő- 
téren „Globus hirlapel- 
árusitó irodában, a „Lu- 
dasi-félees dohánytőzsdé- 
ben és a „Böckel-féleé 
lap- és dohány árudában. 

LEVELEZÉSEK. 

Özvegy vagyok. Levele 
van a kiadóban, 
Szomoru füz ág. Levele 

van a kiadóban. 
Borostyán. Ha oly igaz 

volna leveleiben irtállitása, 
mint a mily tiszta ismeret- 
ségem czólja akkor bizo- 
nyára csillagok sugalják 
találkozásunkat. Én a pon- 
tos időben és helyen várui 
fogok kegyedre. „Ö—s." 
m 

postautalványnyal, 

Vigasztaló. Levele van a 
kiadóban. 

Jogász gyerek. Levele van 
a kiadóhivatalban. 

Fehér nefelejts. 
van a kiadóban. 

Gentry. Levele van a ki- 
adóban. 

Kellemes. Levele van a 
kiadóhivatalban. 

Örök hüség. Levele van 
a kiadóban. 

Vadrózsa. Levele van a 
kiadóban. 

Baromű tenyésztő telepen 
bámulatos olcsón eladó 
faj baromfi, ezek csirkéi, 
tojásai. Esterházy-u. 13. 
szám tanitónő-képezde kö- 
zelében. 

Esztergályos-segéd, ki a 
famunkában jól érti ma- 

Levele 

álló kis szám közöltetik. Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszol
 

mert a postautalvány szely ényére az ap 

kiszámithatja az apró hirdetés árát. Apró hirdetések felvétetnok a kiadóhivatalban déli 12 

gát, azonnal alkalmazást 
nyerhet Muntyán Péternél. 

Intelligens, előkelő fiatal 
ember, fiatal, müvelt bar- 
na leány ismeretségét ke- 
resi. Leveleket „Ossián" 
czimmel a kiadóba kér. 
Drága Giczám! Tegnap 

ott voltam a kijelőlt he- 
lyen s hiába vártam. Ne 
tegyen tönkre, s ifjon mi- 
nél hamarább a magáért 
epedő „Fuzusnak." 

Kis anyám ! Nem képze- 
led, mily érzelmekkel vol- 
tam eltelve soraid vétele 
után. Ne félj nem fognak 
semmitsem megtudni, csak 
légy kitartó, s bennem bi- 
zó. Holnap ismét megje- 
lenek előtted, hogy átad- 
jam a csókokat, mit neked 
küld a „kis apa." 
A választáson fakete bro- 

9 éremmel kitüntetve. 

DETESEK: e 
Alérbe kerül, vastagabb betüből 8 fillér. Fölvilágositást ada kiadóhivatal, ha , 
unk, ha a szükséges postabélyeg beküldetik. Vidékről igen kényelmesen beküld 
apró hirdetés sz.vege is könyen elfér. Az eljárás igen egyszerü, mert mindenki 

— óra között. Deák Ferencz-utcz 

kát ruhában levő hölgy, 
ki a Főtér déli oldalán sé- 
tált ismeretség czéljából 
kéretik választ adni „Bá- 
muló" jelige alatt e lap 
kiadójában. 

mIntelligens fiatal 22 éves 
ember egy szép barna le- 
ány ismeretségét óhajtja. 
Levelek „Barna czim alatt 
a kiadóban. 

Kurta. Számtalanszor 
kértelek már, hogy vi- 
gyázz magadra. Látod 
most majd kitörted a nya- 
kad a nagy udvarlásban. 
Gyere minél hamarább,. 
hogy gyógyulj. Ölel „Ö. 

Igza barátságommal azt 
ki 60 évem daczára fog- 
lakozna velem. Levelek 
„Öreg asszony nem vén 
asszony" czim alatt a ki- 
adójbájban. 

SESZTÁK JANOS 
porczellán-, majolika és üvegfestészete Kolozsvárt, Jókai-utoza 2. sz. gr. Rhédey-ház, New-York szállodával szemben. 

Porczellán-festészetemben magyar, franczia, angol s japáni stylben ugy teljes 

és készletek kiegészitését elvállalom. Élvállalok mindennemü porczellán-, majolika- 
monogrammok elkészitését, valamint tüzben való ragasztásokat is. 

Női kézimunkára való előrajzolás és kifestés u. m. vászonra, se 
mérsékelt dij mellett oktatást adok s az általuk festett porczellán tárgya 
festékek legnagyobb árválasztókban nálam minden olcsón, gyári áron kaphatók. 

a 18. szám alatt. 

Piatalember, intelligens, 
vagyonos, mint mondják 
szóp is, jó is — fiatal há- 
ziasan nevelt uri leány 
ismeretségét keresi, akit 
közös megtetszés utánnőül 
venne. Teljes czimmel el- 
látott levelek a kiadóhiva- 
talba czimzendők ,Szép is, 
jó is" jeligével. 

Egy szellemes, müvelt 
fiatal ember, oly barna, 
szép urinő vagy leány 
ismenetségét keresi, aki 
hajlandó volna egy önzet- 
len barátnő szerepét el- 
vállalná. Teljes czimmel 
ellátott leveleket a kiadó- 
hivatalba kér ,„Gentry." 

Nősülni óhajt, egy na- 
gyobb vidéki városbeli, 
28 éves, jómódu és szép 
jövőjü kereskedő, kinek 
évi tiszta jövedelme 6000 

9 éremmel kitüntetve. 

——— tee 

frt. Nőül venne e 
házias, müvelt, csios, 
–22 éves leányt, kinek 
10-16 ezer frt hozománya 
van. Komoly ajánlatot, Sze. 
rető férj" ezimen a kiadó 
hivatalba kérek. Diskretj. 
biztosittatik. 

Hölgyeim! Az Alsó-zsu. 
ki lóversenyekre állandó 
kisérője lennék egy szel. 
lemes urinőnek. Aki aján. 
latomat elfogadhatónak 
véli, irjon e lap kiadó. 
hivatalába „Urlovas" czi 
men. 

KINÁLAT. 
Házi tanitóul ajánlkozik 

fiatal ember. Tanit továb. 
bá: zongorát, hegedüt 
rajzot, előnyös föltételek 
mellett. Levelek ,„Tanitó- 
czimen a kiadóba kéretnek, 

készleteket, valamint egyes darabokat készitek 
és üvegfestészetet, fényképek, czimerek és 

lyemre, bársonyra stb., mükedvelőknek mindennemü festészetben 
k kiégetését felvállalom. Festés alá való porczellán- 
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tárgyak a 

ohabenrl lózsef Hutenben könyvnyomdaja 
Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. szám. 
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A mélyen tisztelt közönség szives figyelmébe ajánlom a modern technika 

minden előnyével 

„Sutenőerg" fFönyonyomdámat. 
Mint tanult nyomdász, egyedüli elvem volt egészen uj könyvnyomdámat a leg- 

modernebb követelmények szerint és a legnagyobb szakértelemmel berendezni; ezen 

törekvésem által azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy bármilyen nyomdai munkát 
a legjobb izlésnek megfelelően, mérsékelt árak mellett vagyok képes kiállitani. 

gazdagon felszerelt 

g 

A 

„KOLOZSVÁRI UJSÁG 
kiadóhivatala. 

sát kéri 

Elvállalok nujságok, folyóiratok, alkalmi iratok, 
könyvek, kisebb és nagyobb nyomdai munkáknak leg- 
ujabb betükkel, izléses kivitelben, csakis elsőrangu 
szakemberek által leendő elkészitését. 

Vidéki megrendelések a legrövidebb idő alatt 

jutányosan és kifogástalanul intéztetnek el. 

A mélyen tisztelt közönség szives támogatá- 

teljes tisztelettel 

TONCZÁR ANTAIL 
vizvezetéki szerelő 

Fellegváriamt 48. szám. 

Elvállal minden e szakmába vágó 

munkákat. 

Javitást, átalakitást gyorsan eszközöl. 

eeeeseesseseeseeéé 

Bolthelyiség 
Fellegvári-út 76. sz. a. 

berendezessel és lakás- 

sal együtt 

azonnal kiadó. 

grádics 1. 

A „Központi 
mint a m. kir. államvasutak 

szállitó-smivatala 

Értekezhetni fent 7 old. 

házmesternél. 

szám alatt a 
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szállitó iroda, 

Hirdetések a legjutányosabb 

árban vállaltatnak s feltünő 

izléses alakban készittet- 

Főtér 26. szám. KOLOZSVÁRTT. Telefon sz. 61 

elvállal rendkivül olcsó dijak ellenében: 

1. Árufuvarozást helyben és vidéken. 2. A 
és anyagok továbbitását. 3. Átköltözködéseket 1 
ganyos társzekerekkel, párnázott és zárt butors? 
litó kocsikkal és kézben vagy saraglyán tsók 
4. Zongora és kasszák átszállitását és felállitá 
zaj nélkül, felelősség mellett. 5. Kazán é 
hason terjedelmes tárgyak vitelét. 6. Butoroát. 
költözködési ingóságok szakszerű elesomagol 
7. kirándulások szervezését saját kocsijaival. tár0 
lovas és kétlovas fogatra rendelkezést. 9. Be 
lásokat, esetleg előleg adása mellett. 1 
vevésre megbizásokat. 

Továbbá mint a kolozsvári kereskedelmi és ipa 

tudógitó irodája, dijtalanul felvilágositást M sz 
is. 

1. Hitel- és szállitási ügyekben. 7. t a : közli 
kereseti- és vámkezelési ügyekben. 3. Esz 
vasuti fuvarlevelek felülvizs ását 

Schaberl József 
nyomdatulajdonos. 

Telefon-szám 261. 

E A borfogyasztió közömség érdekébem!: * 

Van szerencsém tudomására hozni a t. ez. borfogyasztó közönségnek, hogy 23-30 
ezer liter erdélyi hegyaljai alsó-gáldi karozos vizhez való jó, tiszta borral rendelkezem, 
melyet a t. ez, közönségnek házhoz elhordva literenként 36 krban, helyiségemben 
fogyasztva pedig literenként 40 krban tisztán kezelve, pontosan kiszolgálok. 5 literen 
felüli vételnél házhoz is szállitom. Megrendelhető telefonon is. Telefon szám 458. 

Teljes tisztelettel MANÁS JÉZSENF, Zöldfa fogadós 
Radák-u. 1. (Ezetőtt Hidfő-u.) 
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erl József ,Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. CZ Nyom. Sc 


